
LA DRACÉNIE A PIED
Trecking and Walking in Dracénie / Wandern in der Dracénie

Les Chemins de petites randonnées
Topo guide ou fiches disponibles dans tous les Bureaux de
Tourisme de la Dracénie et sur www.tourisme-dracenie.com

“Balades nature commentées”
“Guided hiking” / „Wanderungen mit Begleiter”

Programme disponible dans les Bureaux de Tourisme de la
Dracénie.

Free program at the Tourist Offices of our cities.
Programm erhältlich in den Fremdenverkehrsämtern der

Dracénie.

Réservations / Reservations / Reservierung
Le Muy : 0494451279 Vidauban : 0494731028
Draguignan : 04 98105105 Bargemon : 0494478173

LA DRACÉNIE A CHEVAL
Horse Riding in Dracénie / Reiten in der Dracénie
Les promenades à cheval / Horse riding / Reit-Ausflüge

Les promenades et animations en calèches
Horse-drawn carriage / Kutschfahrten

Randonnées avec ânes bâtés / Guided hikes with donkey / Eselreiten

LES ARCS
• Au Galop des Selves 210, Chemin du Dandarellet - 83460 Les Arcs-sur-Argens

Tél. 0494600997 ou 0680641096

• Écuries du Rastéou Les Gorges du Rastéou - 83460 Les Arcs-sur-Argens
Tél. 0494733117 ou 0618619571

• Les Traits de Provence
RN 7 - Quartier “La Cognasse” - 83460 Les Arcs-sur-Argens

Tél. 0607345311 ou 0494852007 - lestraits@9online.fr - www.lestraits.fr

CHÂTEAUDOUBLE
• Les Chevaux de Suleiman Fonteye - 83300 Châteaudouble

Tél. 0494856106 - suleimanvar@orange.fr
www.leschevauxdesuleiman.com

CALLAS
• Écurie du Riou Sec Ancienne Voie Ferrée - 83830 Callas

(entre Figanières et Callas) - Tél. 0698108574

FLAYOSC
• Les Écuries des Maures 7240, Route de Salernes 83780 Flayosc

Poney Club - Tél. 0619533692

Le MUY
• Le Jardin de César et Léonie

721, Chemin du Jas de la Paro - 83490 Le Muy
Tél. 0494451143 ou 0686878236 - Fax : 0494459280
info@cesar-et-leonie.com - www.cesar-et-leonie.com

LORGUES
• Centre Equestre l'Escapade 1, Chemin de Fréjus - 83510 Lorgues

Tél. 0603412297

• Le Poney Club Lorguais 3070, Route des Arcs - 83510 Lorgues
Tél. 0494843727

MONTFERRAT
• Têtes d’Ânes 83131 Montferrat

Tél. 0674255248 ou 0684024415

TARADEAU
• Les Calèches du Var

1874, Route de Lorgues - 83460 Taradeau
Tél. 0494999067 ou 0669004667
lescalechesduvar@wanadoo.fr -
www.calechesduvar.fr

TRANS EN PROVENCE
• Les Écuries du Gabre Poney Club

Domaine du Gabre - 83720 Trans-en-Provence - Tél. 0683531952

VIDAUBAN
• Centre Équestre Vidauban Chemin de Mouresse - 83550 Vidauban

Tél. 0494734885 - info@domaine-equestre.fr

Les haltes cavaliers / Horse stop / Unterkünfte für Reiter

• Écuries du Rastéou Les Gorges du Rastéou - 83460 Les Arcs-sur-Argens
Tél. 0494733117 ou 0618619571

• Les Chevaux de Suleiman Fonteye - 83300 Châteaudouble
Étape tracé AMEDITE - Tél. 0494856106 - suleimanvar@orange.fr
www.leschevauxdesuleiman.com - www.gitesdefonteye.com

• Le Domaine de Saint Jean-Baptiste 1525, Route des Arcs - 83510 Lorgues
Gîte d’étape - Tél. 0494737111 - tevirg@aol.com
Venir avec son fourrage

• Élevage de Sorgues 350, Chemin du Plan - 83131 Montferrat
Gîte d’étape - Tél. 0494478590 - gymorin@aol.com

Pour toutes autres informations vous pouvez consulter le site de la Fédération
Française d’Équitation : www.ffe.com

For more information join the French horse federation on www.ffe.com
Weitere Auskünfte erhalten Sie im Internet unter www.ffe.com

LA DRACENIE AU FIL DE L’EAU
Leisure around the rivers / Wassersport
Canoë-kayak / Canoe and Kayak / Kanu und Kajak

• Base Nautique du Muy
Ancienne Route de Ste Maxime RD 25 - 83490 Le Muy

Tél. 0494459099 ou 0677670951
Ouverture du mois d’Avril à Octobre : sur rendez-vous téléphonique
(portable) et Juillet/Août tous les jours - lundi et samedi 13h-18h, mardi au
vendredi 9h-18h, dimanche et jours fériés 10h-17h, Juin à mi-Septembre :
lundi et samedi 13h-17h, mardi au vendredi et dimanche 10h-17h

• Base Nautique Municipale de Vidauban
Quartier Coua de Can - 83550 Vidauban

Tél. 0494731550 ou 0626563766
Ouverture de Juin à Septembre
Location et initiation au canoë-kayak - Promenade familiale au fil de l’eau
Découverte du milieu (faune et flore)

Téléski / Water ski / Wasserski

• EXO 83 au Muy D25/Ancienne Route de Ste Maxime - 83490 Le Muy
Tél. 0494814154 - lemuy83@exoloisirs.com - www.exoloisirs.com
Téléski Nautique et Wake Park ouvert du 1er Avril au 15 Novembre

Les lieux de baignade / Swimming pools / Schwimmbäder

• Piscine de Bargemon Route de Claviers, D 55
Tél. 0494767925
Bassin extérieur - ouvert en saison estivale

• Piscine Alex Jany à Draguignan 119, Avenue Alphonse Daudet
Tél. 0498102590
Bassin couvert et bassin extérieur - ouvert en saison estivale

• Piscine Jean Boiteux à Draguignan 955, Avenue Léon Blum
Tél. 0498102605
Bassin couvert avec ouverture plein air

• Piscine de Lorgues 87, Avenue de la Libération
Tél. 0494737428
Bassin extérieur - ouvert en saison estivale

• Piscine de Vidauban Boulevard des Vallons
Tél. 0494730428
Bassin extérieur - ouvert en saison estivale

LOISIRS EN DRACENIE
Adventure in Dracénie / Abenteuer Dracénie
Bowling / Billard
• Bowling 2000 Quartier St Léger - 83300 Draguignan

Tel. 0494687033
Ouvert du mardi au dimanche de 16h à 0h30 (mercredi et samedi 15h)

Escalade / Climbing / Klettern

• Les Gorges de Châteaudouble
5 sites, 317 voies du 3c à 8b+
Topo-guide en vente aux Bureaux de Tourisme
de Draguignan et Châteaudouble, à la Mairie et
dans les 3 commerces du village.

• Les Falaises d’Ampus
1 site, 17 voies du 3b à 6b
Topo-guide disponible au Bureau d’Ampus.

Parc Aventure / Adventure Park / 
Abenteuer-Park

• Le Jardin de César et Léonie
721, Chemin du Jas de la Paro - 83490 Le Muy
Tél. 0494451143 ou 0686878236
Fax : 0494459280
info@cesar-et-leonie.com
www.cesar-et-leonie.com

• Provence Aventure
Base de loisirs - Quartier Coua de Can - 83550 Vidauban

Tél. 0488135410 - Fax 0494503778
www.provenceaventure.com - vidauban@provenceaventure.com
Réservation conseillée

Paintball
• X-Trem-Ball 83920 La Motte

Tél. 0626383864 ou 0611700109 - sur rendez-vous

Quad
• Provence Xtreme Château de Berne - 83510 Lorgues/Flayosc

Tél. 0494604377 ou 0607623574 - www.provenceextreme.com
vous propose des Randonnées Quad Accompagnées

VTT / Mountain bike / Mountainbike

• ACTIV’BIKE - Gilbert EGEA
Tél. 0661995323 - activbikeservices@hotmail.fr

• Bargemon Multisports à Bargemon Randonnées VTT et Location de VTT
Tél. 0662746676 - yves.segura83@orange.fr

• CYCLES BERAUD Locations de VTT et Vélos
Tél. 0494670891 - Fax 0494670894 - Avenue du 4 Septembre - 83300
Draguignan - www.cyclesberaud.fr

• Provence Xtreme Château de Berne - 83510 Lorgues/Flayosc
Tél. 0494604377 ou 0607623574 - www.provenceextreme.com
Dirt Jump - North Shore - Randonnées VTT - Descente DH

Découverte / Discovery / Entdeckung

• Les aigles du Val d’Argens 83550 Vidauban
Tél. 0670111343 - christel@rapaces.com
Sur Rendez-vous : Élevage et présentation de rapaces - Possibilités de stages

Tennis / Tennis / Tennis

• Ampus - courts en dur extérieurs Résa. Tél. 0494709736
• Bargemon - courts en dur extérieurs Tél. 0494399904
• Draguignan :

Courts en dur extérieurs Tennis Club Draguignan Tél. 0494685848
Courts en dur couverts Tennis Municipal Tél. 0494685848

• Figanières, Relaisoleil - courts en dur extérieurs Résa. Tél. 0494678497
• Flayosc/Le Flayosquet, courts en dur et gaz synth. extérieurs et terrain de

squash Tél. 0494846449
• La Motte - 3 courts en dur extérieurs avec éclairage Tél. 0494504455
• Les Arcs-sur-Argens - 4 courts en dur extérieurs 

avec éclairage Tél. 0494474451
• Le Muy - courts en dur extérieurs Tél. 0494458246
• Lorgues - courts en dur, couverts et extérieurs Tél. 0494732450
• Montferrat - courts en dur extérieurs Tél. 0494390681
• Taradeau - courts en quick Tél. 0494999431
• Trans en Provence - courts en dur extérieurs Tél. 0494677777
• Vidauban - courts en dur extérieurs Tél. 0494736643

Golf / Golf / Golf

• Les Domaines de Saint Endréol Golf et Spa
Route de Bagnols en Forêt - 83920 La Motte

Tél. 0494518989
www.st-endreol.com - Parcours 18 trous de 6219 mètres - Par 72

ACCOMPAGNATEURS ET GUIDES
PROFESSIONNELS
Professional guide / Professionnelle Führer und Begleiter
• Michel Courrault- Bury Randonnée pédestre, VTT et accrobranche

Tél./Fax : 0494683078 ou 0603698653 - naturade@aol.com

• Philippe Bugada Escalade
Tel. 0610495192 - www.contact@lacorditelle.com

• Julien Saëlens Randonnée pédestre
Tél. 0618854922 - randovaroise.over-blog.com

• Dudu Rando Randonnée pédestre et accrobranche
Tél./Fax : 0494507159 ou 0634598098
ducourneau-yannick@wanadoo.fr

• Office National des Forêts
Tél./Fax : 0494458875 ou 0616437184 - richard.ciappara@onf.fr

LES CURIOSITÉS EN DRACÉNIE
Sightseeing / Sehenswürdigkeiten
• La Chapelle Sainte Roseline aux Arcs-sur-

Argens Entrée Libre
Route Départementale 91 - Tél. 0494733730
Cette chapelle du XIIIe siècle (l’abbaye du Xe) classée
aux Monuments Historiques abrite depuis le XIVe siècle
les reliques de Roseline de Villeneuve. Des œuvres de
Chagall, Bazaine, Ubac et Giacometti côtoient un
mobilier baroque impressionnant.
Ouverture : toute l’année - pour connaître les horaires

contactez le Bureau de Tourisme au 0494733730

“Sainte Roseline Chapel” Free Entrance
In the classified vineyard of Ste Roseline, Art, Legend and History. The body
of Roseline is kept till 14th century. Contemporary masterpieces of art of
Chagall, Bazaine, Ubac and Giacometti stay in the chapel.

„Kapelle Sainte Roseline” Freier Eintritt
Diese romanische, unter Denkmalschutz stehende Kapelle ist ein wahres
Kunstwerk. Hier ruht seit dem 14. Jahrhundert in einem Glassarg der
Leichnam der Heiligen Roseline. Grosse Artisten wie Chagall, Bazaine, Ubac
und Giacometti haben ihr Ehre erwiesen.

• La Maison de l’Histoire des Arcs
Quartier Médiéval du Parage - Entrée libre
Tél. 0494852402/0494475610
www.amisduparage.com
Découvrir et revivre le riche passé historique des Arcs.
Deux aspects ont été privilégiés : le Moyen-âge et la
période révolutionnaire. Reconstitution de scènes
historiques et riche documentation.
Ouverture : toute l’année - pour connaître les horaires

contactez le Bureau de Tourisme au 0494733730

House of History in Les Arcs Free Entrance
This museum reflects the rich historical past of the picturesque village of Les
Arcs. Exposition of mediaeval times and the revolution have been privileged.
You can also find reproduction of historical scene and rich documents.

Das Haus der Geschichte von Les Arcs Freier Eintritt
Dieses Museum soll die historische Vergangenheit des malerischen Ortes Les
Arcs wiederleben lassen. Das Mittelalter und die Französische Revolution
wurden privilegiert. Nachbildungen historischer Szenen und eine reiche
Sammlung alter Schriftstücke können hier besichtigt werden.

• Chapelle St Pierre du Parage Entrée libre
Quartier Médiéval du Parage - Tél. 0494475610 ou 0494474252
Cette chapelle du XIIe siècle abrite une exposition permanente : Les Arcs à
travers les Âges (géologie, minéralogie, fossiles, industrie lithique, civilisation
romaine)
Expositions temporaires d’Avril à Octobre

Permanent exhibition: Les Arcs throughout the ages (geology,
mineralogy, fossils, lithic industry, roman civilization).
Open every day from April to October Free Entrance

Permanente Ausstellung:  Les Arcs im Laufe der Jahre (Geologie,
Mineralogie, Fossile, Steinindustrie, römische Kultur).
Öffnungszeiten: jeden Tag von April bis Oktober Freier Eintritt

• La Maison des Vins Côtes de Provence aux
Arcs-sur-Argens Entrée libre

RN 7 - Tél. 0494995020 – www.caveaucp.com
Plus de 800 vins exposés et vendus à prix
producteurs dont 16 en dégustation gratuite.
Ouverture : Octobre - Avril : tous les jours 10h-18h,

Fermé le dimanche en Janvier
Mai - Septembre : tous les jours 10h-19h
Fermé : le 25 décembre et le 1er Janvier

House of wine Côtes de Provence Free Entrance
An incredible cellar of over 800 wines sold at producers prices. A weekly free
tasting of 16 wines.

Haus des Weines - Côtes de Provence Freier Eintritt
In dieser Vinothek finden Sie über 800 Weine, die zum Produktionspreis
angeboten werden. Wöchentlich kostenlose Weinprobe von 16 Weinen.

• Le Musée des Fossiles et Minéraux à
Bargemon

Place de la Mairie - Tél. 0494676144
Collection comportant près de 3000 pièces… un trésor
à découvrir.
Ouverture : toute l’année - pour connaître les horaires

contactez le Bureau de Tourisme au
0494478173

Museum of Fossils and Minerals in Bargemon Free Entrance
A rich collection of nearly 3000 pieces: ammonites, sea urchins, fish,
amethysts, beryls, geodes and many more waiting to be discovered.

Fossilien-und Mineralien-Musuem in Bargemon Eintritt frei
Sehr schöne Kollektion von ca. 3000 Steinen: Ammonite, Seeigel, Fische,
Amethyste, Berylle, Geode… entdecken Sie einen wahren Tresor.

• Le Musée Galerie Honoré Camos à Bargemon
Entrée libre

Place Saint Etienne - Tél. 0494767288
Cette chapelle accueille toute l’année des expositions
temporaires. L’abside est réservée à Honoré Camos,
célèbre peintre Provençal. Au premier étage, l’histoire
du village est racontée à travers les siècles.
Ouverture : toute l’année - pour connaître les horaires

contactez le Bureau de Tourisme au
0494478173 - Fermeture annuelle en Novembre.

Museum Gallery Honoré Camos in Bargemon Free Entrance
In what was once an ancient chapel, the Museum puts on temporary
exhibitions of art from January to October. Part of the ground floor is reserved
for a permanent display of works by the Provencal painter Honoré Camos. On
the upper level of the museum the history of Bargemon is told through many
illustrated panels and artefacts.

Museum und Galerie Honoré Camos in Bargemon Freier Eintritt
In dieser alten Kapelle finden von Januar bis Oktober Ausstellungen statt. Die
Apsis ist dem bekannten provenzalischen Maler, Honoré Camos, gewidmet. In
der 1. Etage wird die Geschichte des Ortes der letzten Jahrhunderte
dargestellt.

• Ancien Moulin à Huile Communal de Callas
Entrée libre

Tél. 0494671490 ou 0494390677 (Bureau de
Tourisme)
Ce moulin, restauré en 2008 par la Communauté
d’Agglomération Dracénoise, témoigne de
l’importance de la culture de l’olivier à Callas et en
Dracénie. Ayant préservé tout son matériel d’origine,
la visite du moulin nous permet d’entrer dans le secret
de la production de l’huile d’olive.
Ouverture : toute l’année - pour connaître les horaires contactez le Bureau de

Tourisme

Ancient local Oil Mill in Callas Free Entrance
This mill, restored in 2008, reveals the importance of the culture of olive tree
in Callas and Dracénie. Due to the preservation of the original equipment, the
visit of the mill permits one to enter the secret of the production of olive oil.

Alte Ölmühle in Callas Freier Eintritt
Diese Ölmühle, die 2008 restauriert wurde, zeigt uns die Bedeutung des
Olivenbaum-Anbaus in Callas und der Dracénie. Die Erhaltung der
Originalausstattung erlaubt einen Einblick in das Geheimnis der
Olivenölproduktion.

• Le Mémorial du Rhône et le Cimetière
Américain à Draguignan Entrée libre

Boulevard Kennedy - Tél. 0494680362
Ce lieu unique dans le Sud de la France honore la
mémoire des soldats américains morts pour libérer la
Provence lors de l’opération “Dragoon” le 15 août
1944.
Ouverture : 9h-17h sauf Noël et jour de l’an

Rhône Memorial and American Cemetery in Draguignan Free Entrance
In these 12 acres are buried the soldiers of “Dragoon” landing operations of
August 1944. The wall of the missing and the chapel remind us the price of
the 2nd world war.

Rhône Denkmal und Amerikanischer Friedhof in Draguignan
Freier Eintritt

Hier befinden sich die Grabstätten der amerikanischen Soldaten, die während
des „Dragoon“ Einsatzes, der die Provence am 15. August 1944 befreit hat,
gefallen sind.

• Le Musée de l’Artillerie à Draguignan
Entrée libre
Tél. 0498108386
http://musee-artillerie.chez-alice.fr
musee.artillerie@eaa.terre.defense.gouv.fr
Dans l’École d’Application de l’Artillerie, un musée de
techniques et d’histoire exceptionnel. Impressionnante
collection de canons anciens, munitions.
Reconstitutions et expositions temporaires illustrent
l’artillerie et la société militaire à travers les âges.
Ouverture : du dimanche au mercredi 9h-12h et 13h30-

17h30
Fermeture annuelle du 15/12 au 15/01 - Avenue de la Grande
Armée

The Artillery Museum Free entrance
The Museum is displaying prestigious pieces of collection in the artillery
school. Temporary exhibitions, study days and conferences are held to
complete the permanent Museum. Gift shop and guided visit on reservation.

Artillerie-Museum Freier Eintritt
Eindrucksvolle Sammlungen alter Kanonen, Munitionen - historische
Nachbauten und Ausstelllungen geben einen Einblick in die Kultur und
Tradition der Artillerie.

• Le Musée Municipal d’Art et d’Histoire de
Draguignan Entrée libre

Rue de la République - Tél. 0498102685
Accessible aux handicapés
Collections du Musée du Louvre et œuvres de Rubens,
Renoir, Panini, Champaigne, Houdon ou Claudel. Une
salle dédiée à l’histoire locale ainsi qu’une salle
d’expositions temporaires complètent la visite.
Ouverture : 9h-12h et 14h-18h, sauf dimanche et jours

fériés

Museum of Popular Art Free Entrance
In the heart of the old Draguignan, stands a real Masterpiece of Art Museum.
Collections from the “Louvre in Paris” paintings of Renoir, Rubens or
Champaigne and many others. Sculpture is also well represented by artists
such as Houdon and Camille Claudel. Fantastic surprise in Draguignan

Kunst- und Geschichts-Museum in Draguignan Freier Eintritt
Im Herzen der Altstadt, in einem alten Ursulinenkloster, befindet sich eines
der ältesten Museen Frankreichs. Hier finden Sie Sammelungen aus dem
„Louvre Paris“ sowie Werke von Rubens, Renoir, Champaigne… und
Skulpturen von Houdon und Claudel.

• Le Musée des Arts et Traditions 
Populaires à Draguignan

15, Rue Joseph Roumanille - Tél. 0494470572
museeatp@dracenie.com - www.dracenie.com
Adulte : 3,50 € - Tarif réduit : 2 €

Une des plus belles collections d’objets
ethnographiques en France. Sur 800 m2 deux siècles de
vie quotidienne en moyenne Provence (XIXe et XXe).
Expositions permanentes et temporaires, animations
pédagogiques, rencontres et animations.
Ouverture : 9h-12h et 14h-18h du mardi au samedi, le dimanche 14h-18h

Fermé le dimanche et les jours fériés du 1/10 au 31/03.

The Museum of Art and Provencal Customs
Adult: 3,50 € - Reduced: 2 €

This museum permits the study and discovery of the living and working
conditions in Mid Provence up to the beginning of the century. Corn crop,
wine and olive produce, cork extraction, bee keeping etc… Visit time : 2 hours

Volkskundemuseum
Erwachsene: 3,50 € - ermässigter Preis: 2 €

Im Herzen der Altstadt finden Sie dieses Museum der mittleren Provence, das
eine der schönsten Sammlungen ethnographischer Objekte Frankreichs
besitzt. Hier entdecken Sie 2 Jahrhunderte (19. und 20. JH) des Alltags in der
Provence sowie verschiedene Handwerksberufe und alte Traditionen.

• Le Jardin des Senteurs à Figanières
Entrée libre
Place de Lirette - Tél. 0494678193
Promenade botanique dans les vestiges du Château
parmi 300 variétés de plantes aromatiques.
Ouverture : Mai, Juin et Septembre de 14h30 à 17h30

sauf mardi
Juillet et août 9h30-12h et 16h30-19h sauf
mardi

Dans la crypte est installé “Le Petit Monde de Figanières” où les santons sont
présentés avec un son et lumière - ouverte toute l’année sur rendez-vous
uniquement. Tél. 0666464471

The perfume Garden Free Entrance
Hidden in the remains of a castle, 300 spices and variety of plant wait to be
discovered.

Garten der Düfte in Figanières Freier Eintritt
In den Ruinen des Schlosses der Grafen von Vintimille laden über 300 Arten
aromatischer Pflanzen zu einem romantischen Spaziergang ein.

• L’Ermitage de Saint Ferréol, Musée des Arts Sacrés à Lorgues
Tél. 0494739237 Entrée libre
Dans la chapelle St-Ferréol, un magnifique musée d’Arts Sacrés avec ex-voto,
reliquaires et vêtements liturgiques brodés main.
Ouverture : Juillet et Août - le jeudi 10h-12h et 15h30-17h

Saint Ferréol Hermitage Free Entrance
Up on the hill surrounded by woods, the chapel exposed votive offering,
hand made religious clothes and drawings.

Einsiedelei Saint Ferréol, Museum der sakralen Kunst Freier Eintritt
In der Kapelle Saint Ferréol befindet sich ein sehenswertes Museum sakraler
Kunst mit Weihbildern, Reliquien und liturgischen Kleidern.

• La Chapelle de Ben-Va
Entrée libre
Route de Saint Antonin - Tél. 0494739237
Célèbre pour ces fresques du XVe siècle uniques dans le
Var.
Ouverture : Juillet et Août le jeudi 10h-12h

Ben-Va Chapel Free Entrance
Discover the chapel Ben-Va and its mediaeval frescoes
ot 15th century.

Die Kapelle Ben-Va Freier Eintritt
Besichtigen Sie die Kapelle Ben-Va und ihre mittelalterlichen Fresken aus
dem 15. Jahrhundert.

• Le Musée Pictural Architectural Rob Jullien à
Lorgues Entrée libre

“Le Moulin” 1, Rue Tré-Barry Centre de la localité
Tél. 0494737435
Dans ce moulin de 1620 est exposée l’œuvre onirique
de Rob Jullien sur des thèmes tels que l’Univers, Dieu
et les Templiers.
Ouverture : mardi au dimanche de 15h à 18h et

également sur rendez-vous pour groupes -
Réservations, informations : 0618087235

Rob Jullien Painting Museum Free Entrance
Fragment about Templar and God by an inspirited painter. Located in Lorgues’
oldest oil mill.

Museum Rob Jullien Freier Eintritt
In einer Ölmühle aus dem Jahre 1620 sind die Werke des Künstlers zu den
Themen Universum, Gott und Tempelherren ausgestellt.

• La Collégiale St Martin à Lorgues
Entrée libre

Ouverte tous les jours de 8h à 18h
Vaste édifice du XVIIIe siècle (1704-1729) - à l’intérieur,
la décoration et le mobilier datent du XVIIIe et XIXe

siècle.

Collegiate Church St Martin Free entrance
Vast edifice of XVIIIth century - ornamentation and
furniture from XVIIIth and XIXth century.

Stiftskirche St Martin Freier Eintritt
Bauwerk aus dem XVIII. Jahrhundert - Dekoration und Mobiliar aus dem XVIII.
und XIX JH.

• Le Musée de la Libération au Muy
Entrée libre
RN 7 - Tél. 0494451279
Jouxtant la Tour Charles Quint, une très belle
exposition d’objets et documents témoins de
l’opération aéroportée de Provence “Dragoon” des 15
et 16 août 1944.
Ouverture : Avril, Mai et Juin - le dimanche 10h-12h

Juillet à Août - tous les jours sauf le lundi
Hors saison - visite pour les groupes sur inscription au Bureau de
Tourisme du Muy

Airborne Museum Free entrance
This Museum honors a glorious page of the 2nd world war. Discover the
actors of “D Day” in South of France. Parachutes, jeep, maps, pilot cabin of
one of the 500 gliders… Unique and authentic.

Museum der Luftlandetruppen in Le Muy Freier Eintritt
In dieser alten Ölmühle aus dem 18. Jahrhundert kann eine sehr interessante
Ausstellung von Objekten und Dokumenten der Operation „Luftlandetruppen
Provence“ vom 15. und 16. August 1944 besichtigt werden.

Office de Tourisme Intercommunal
de la Dracénie

Avenue Lazare Carnot - 83300 DRAGUIGNAN
Tél. 04 98 105 105 - Fax 04 98 105 110
tourisme@dracenie.com
www.tourisme-dracenie.com

Autoroute A8
Sortie 36 - Le Muy

Gare SNCF-TGV
Les Arcs-Draguignan

Toulon-Hyères
Nice Côte d’Azur

Envie de Provence,
Besoin de vacances,
Entrez en Dracénie,
un monde de 16 villages
vous ouvre ses portes.

Want to come to Provence? 
Need a holiday? 
Come to Dracénie, a world of
16 villages opens up to you.

Haben Sie Sehnsucht nach der
Provence und wieder einmal Ferien
nötig?
Dann kommen Sie in die Dracenie 
– eine Welt aus 16 Dörfern öffnet
Ihnen die Tore.

Ampus  Bargemon  Callas  Châteaudouble  Claviers  Draguignan
Figanières  Flayosc  La Motte-en-Provence  Le Muy  Les Arcs-sur-Argens

Lorgues  Montferrat  Taradeau  Trans-en-Provence  Vidauban
www.dracenie.com

LA DRACÉNIE CARTE TOURISTIQUE


